
 

Guía de Instalación y Acabado Endura Plus™ 

El revestimiento y molduras Endura Plus™ están diseñados para ofrecer un rendimiento 
duradero y de alta resistencia. El almacenamiento, manejo, instalación y acabado 
correctos son esenciales para la vida útil del producto y para mantener la validez de la 
garantía. 

 

1. Manejo y Almacenamiento 

• Guarde el revestimiento en un área seca, ventilada, techada y protegida del clima. 

• Apile sobre soportes nivelados al menos a 7.5 cm (3") del suelo, separados 
aproximadamente cada 1.2 m (4’) para evitar deformaciones. 

• No almacene sobre suelo húmedo o concreto fresco. Cubra con una lona 
impermeable pero transpirable que permita circulación de aire. 

• Evite envolturas plásticas oscuras o exposición directa al sol que provoquen un 
secado excesivo. 

• Si las tablas se humedecen, deje secar en un lugar ventilado hasta que la humedad 
se estabilice (12–14%). 

• Transporte las tablas largas (>4.8 m / 16’) en posición vertical para evitar quiebres. 

 

2. Control de Humedad 

La madera se expande y contrae con la humedad. Para minimizar movimiento y problemas 
de acabado: 

• Mantenga el revestimiento a mínimo 20 cm (8") del suelo natural o 5 cm (2") por 
encima de superficies duras con buen drenaje (concreto, terrazas, adoquines).  

• Asegure que la construcción del muro incluya: 

o Una barrera de vapor (1 perm o menos), o 

o Papel resistente al agua (5 perms o más) sobre el revestimiento estructural. 



• Para mayor desempeño, instale listones verticales de 2.5 x 7.5 cm (1” x 3”) entre el 
muro y el revestimiento para crear una cámara de drenaje. 

• No instale sobre superficies húmedas. 

• El revestimiento y la base deben estar completamente secos antes de instalar. 

 

3. Instalación 

Machihembrado (Horizontal) 

• Instale las tablas encajando la lengüeta de la tabla superior en la ranura de la tabla 
inferior. 

• Para tablas de 6” de ancho o menos, clave oculto a través de la cara usando un 
clavo por cada poste o apoyo. 

• Para anchos mayores (más de 6 pulgadas), clave visible usando dos clavos por 
cada poste o apoyo, asegurándose de colocar los sujetadores a 1 pulgada de los 
bordes. 

• Clave o atornille cada tabla en cada poste o línea de bloqueo, con los sujetadores 
separados no más de 24”. 

• Asegúrese de que los sujetadores penetren al menos 1½” en la estructura sólida. 

Alinee cuidadosamente las lengüetas y ranuras para mantener uniones firmes y uniformes  

Shiplap (Vertical u Horizontal) 

• Todo el shiplap puede instalarse de forma vertical u horizontal, excepto los perfiles 
Rabbeted Bevel. 

• Para perfiles de 6” y 8”, use 2 sujetadores por cada elemento de la estructura. 

• Para perfiles de 10”, use 3 sujetadores por cada elemento de la estructura. 

• Coloque los clavos a 1½” del borde del traslape y a 2” del borde de la pieza inferior. 

• Los clavos deben quedar uniformemente distribuidos a lo ancho de la tabla. 

• Fije cada tabla directamente a los postes o al bloqueo, manteniendo los 
sujetadores separados no más de 24”. 

• Deje un espacio de expansión aproximado de 1/8” en cada traslape para permitir el 
movimiento natural de la madera. 



• Mantenga las tablas rectas y los traslapes parejos para una apariencia uniforme.  

Tabla y Tapajunta (Board & Batten – Vertical) 

• Instale las tablas anchas en forma vertical como base, y cubra las uniones con 
tapajuntas más angostas. 

• Las tapajuntas deben sobreponerse a los bordes de las tablas al menos ½”. 

• Fije a través de la tapajunta y la tabla hasta los postes o el bloqueo, asegurándose 
de que los sujetadores lleguen a la estructura. No es suficiente fijar únicamente al 
panel o recubrimiento. 

• Separe los sujetadores verticales aproximadamente cada 24”, escalone las uniones 
a tope y use cortes en ángulo o tapajuntas metálicos cuando sea posible.  

• Selle todos los cortes, muescas y orificios de clavos para evitar la entrada de 
humedad. 

 

4. Esquinas y Molduras 

• Se recomiendan molduras de esquina en lugar de cortes a inglete, ya que estos son 
más difíciles de sellar y más propensos a filtraciones. 

• Los detalles en esquinas interiores y exteriores deben cumplir con los códigos 
locales. 

• Para mejores resultados, se recomiendan juntas a inglete o solapadas. También se 
pueden usar juntas rectas sin espacio de dilatación. 

• Todas las juntas rectas deben cubrirse con tapajuntas y colocarse de forma 
alternada en el muro. 

 

5. Sellado de Extremos y Cortes en Obra 

• Todos los cortes, orificios de clavos, rebajes y muescas deben sellarse con un 
primer exterior de alta calidad. 

• Para clavos avellanados, aplique sellador en la madera expuesta, rellene con 
resanador exterior para madera, luego imprima y aplique fondo. Esto debe hacerse 
de inmediato. 



• Se recomiendan primers alquídicos de aceite, aunque también se aceptan primers 
exteriores alquídicos base agua de alta calidad. 

• Estos pasos son obligatorios para mantener la garantía. 

 

6. Pintura y Acabado 

• Los productos de moldura Endura Plus vienen con dos capas en sus cuatro caras de 
primer alquídico base agua aplicado en fábrica. 

• Las tablas de revestimiento están selladas con recubrimiento HydroGuardEX, 
formulado con resinas no solubles en agua para evitar filtración de humedad, y con 
dos capas en sus cuatro caras de primer alquídico base agua aplicado en fábrica. 

• HydroGuardEX utiliza adhesivo exterior grado estructural en todas las uniones 
finger-joint y encolados de canto para mantener la integridad frente a la intemperie. 

• HydroGuardEX® aplica un primer exterior de alto desempeño, creando la base ideal 
para la capa final de acabado. 

• La tecnología de ingeniería y recubrimiento está diseñada para resistir condiciones 
extremas al aire libre. 

• Aplique de 2 a 3 capas de pintura premium 100% acrílica látex o alquídica para 
exteriores dentro de los 60 días posteriores a la instalación. 

• Si el primer se daña o se exponen cortes, vuelva a imprimar con dos capas antes del 
acabado final. 

• Para mejor adherencia, termine dentro de los primeros 30 días tras la instalación. Si 
se retrasa, limpie y vuelva a imprimar antes del acabado. 

• Debe lograrse un espesor seco mínimo de 100 micras (4 mils) en total (50 micras/2 
mils por capa). Se recomienda brocha para la primera capa. 

• Evite pinturas de baja calidad, a base de aceite barato, acetato de vinilo o PVA. 

• Se recomiendan colores claros, especialmente en muros orientados al sur u oeste. 
Use colores con un valor de reflectancia (LRV) de 45% o mayor para reducir 
acumulación de calor y prolongar la vida del acabado. 

• Asegúrese de que el producto esté completamente seco (contenido de humedad 
15% o menos) antes de pintar. 



• Aplique pintura en clima cálido y seco, con temperaturas mayores a 10°C (50°F). 

 

7. Sujetadores Recomendados 

• Para máxima fijación, use clavos anillados galvanizados en caliente, de acero 
inoxidable o de aluminio. No use clavos de acero común, galvanizado eléctrico o 
grapas. 

• Si usa clavos de cabeza plana, deben quedar al ras de la superficie. 

• Para clavos avellanados, utilice cabeza cónica del largo adecuado, avellanando 1.5 
mm (1/16") bajo la superficie. 

• Evite golpear los clavos, ya que esto daña el primer y abre paso a la humedad. 

• Siempre selle y rellene orificios avellanados de inmediato después de clavar, antes 
de pintar. 

 

8. Exudación de Resina (Rara Ocasión) 

En condiciones de sol fuerte o con pinturas oscuras, las resinas naturales pueden aflorar. 
Si ocurre: 

1. Raspe con cuidado el exceso de resina. 

2. Limpie varias veces con un trapo y trementina. 

3. Aplique calor (pistola de aire caliente) para extraer más resina y limpie nuevamente. 

4. Espere 1–2 semanas a que la resina se estabilice. 

5. Lije y aplique dos capas de primer exterior alquídico de aceite. 

6. Termine con pintura final para igualar con las tablas adyacentes. 

 

9. Distancias en el Borde Inferior 

Mantenga separación vertical entre el revestimiento y superficies horizontales: 

• Mínimo 15 cm (6") sobre suelo natural sin sellar (césped, tierra, jardines). 

• Mínimo 5 cm (2") sobre superficies duras con drenaje (concreto, terrazas, 
adoquines). 



 

10. Aviso Legal 

Estas guías se proporcionan de buena fe para la instalación y acabado general de 
productos Endura Plus™. No reemplazan los códigos de construcción federales, estatales o 
locales. En caso de conflicto, prevalecen los códigos de construcción. Endura Plus no se 
hace responsable por instalación o acabados incorrectos, ni por fallas específicas del 
sitio. 


